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NGH| DINH THU
GIFA
CHINH PHU NUO'C CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU BAI CONG QUOC LUXEMBOURG
VE DY AN PHAT TRIEN NONG THON MIEN TAY NGHE AN

Chinh phd nwée Cong hoa Xa hdi Chil nghia Viét Nam
Sau day goi (a “Chinh phd Viét Nam”

Va

Chinh ph Pai cong quéc Luxembourg
Sau day goi la “Chinh phd Luxembourg”

Ca hai Chinh phi day goi tét 14 “*hai bén”
Can cir vao:

- Hiép dinh khung vé& hop tac giL"Pa Chinh phd nwée Cong hoa xa héi chil nghia Viét
Nam va Chinh phi Pai cdng qude Luxembourg duoc ky két tai Luxembourg ngay
24 thang 9 nam 2002 v& viéc thizc hién cac dir an phét trién.

- Chuong trinh Hop tac dinh hwéng duoc ky két giba hai bén ngay B thang 3 nam
2008 & dinh hwéng cho viée thiee hién cac dw an phat tridn trong giai doan 2006-
2010.

- Xét @& nghj clia B6 Ké hoach va Bau tw nam 2007.

Ba théa thudn nhw sau:
Diéu 1: Pham vi cia Nghi dinh thee

Nghi dinh thu nay lién quan dén di an nhdm hd tre nhirng nd lc clia Chinh phi Vit
Nam trong viéc tang cudng phét trién finh ve néng thén. Du an sé& dugce thiec hign phi
hop véi Van kién dy an "Phat trién nong thon mién Tay Nghé An® — VIE/Q28 (sau day
gol tat 1a “du an”) duoc soan thao bdi cac co guan do hai Chinh pht chi dinh. Van kién
dw &n duee dinh kém la mét phan khong thé tach réi cla Nghi dinh thw nay.
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Diéu 2: Cac co quan c6 tham quyén va viée thue hién

Chinh phi Viét Nam chi d@inh Uy ban nhan dan tinh Nghé& An lam Co quan chil quan di
an va S& Nong nghiép va Phat trién néng thén 1am Co quan thuc higén du an/Chi o [14
an.

Chinh phl Pai céng qube Luxembourg chi dinh Co quan Hop tac va phat trién
Luxembourg, Lux-Development S.A 1am Co quan thye higén du an.

Céac Co quan thire hién di an théa thuan rang du &n co thé 1a abi twong danh gia bdi
maét t6 chire bén ngoai.

Diéu 3: Tai trg ctia Chinh phii Luxembourg

Béng gop ctia Chinh phi Luxembourg trong kinh phi cta di an, tir ngudn vén vién tro
khéng hoan lai, toi da fa 6.000.000 EURO (sau triéu EURQ). Khoan dong gép nay sé
duoce sl dung g8 trang trai cac chi phi cén thidt, xuat phat tir viéc thue hién di an, theo
quy dinh trong Van kién du &n va cac phy luc clia van kién nay. Qua trinh dong gop sé
dwoc bao cao hang nam trong cac Béo cdo tién dd thudng nién do Lux- Development
soan thao va cung cap cho cac Bén,

Diéu 4: Ap dung

Céac diéu khoan trong Hiép dinh khung vé Hop tac ky ngay 24 thang 9 nidm 2002 giL'ra
Chinh phi nwéc Cong hoa xa héi chi nghia Viét Nam va Chinh phu Dai cong qubc
Luxembourg sé& dwec ap dung cho Nghi dinh thur nay.

Diéu 5: Hiéu lwe, bd sung, gidi quyét tranh chap va cham diet hidu e

Nghi dinh thu nay s& c6 hiéu e ké tir ngay ky va cb gia tri cho dén thdi didm hai Bén .
hoan thanh toan bd va day dl nghia vy, néu khang cé véu ciu chim dit hiéu fc:

Néu mét frong hai Chinh phti co nguyén vong sira ddi Nghij dinh thw nay, chinh phii dé
cb thé d& nghi thao luan voi Bén kia. Bét ci sira ddi nao dor v&i Nghi dinh thie nay déu
phai dwgc thoa thuén bang van ban.

Moi tranh chép nay sinh trong qué trinh thire hién Nghi dinh thir nay sé duoc gidi quyét
béng cach thweng lwong gitka céc Co guan ¢ thdm quyén cla hai Bén, hodc thdng gua
kKénh ngoai giao.

MGi B&n co thé cham dit Nghi dinh thu nay biing cach théng béo cho Bén kia trude 3
thang bang van ban.
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Dé lam bang, cac dai dién co tham quyén cla hai Bén g3 ky Nghi dinh thw nay thanh 4
ban gbc cé gia tr] ngang nhau, hai ban béng tiéng tieng Anh va hai ban bang tiéng Viét.

Lam tai Ha N§i, ngay 14 thang 5 n&m 2009.

Thay méat Chinh phi nwéc Thay mat Chinh pho
Cong hoa x& héi chii nghTa Viét Nam Bai c6ng qudc Luxemnbourg
Ong Nguyén Bich Dat Ong Marc Ungeheuer
Thip treérng Pai s
B& Ké hoach va Dau tw Dai céng qubc Luxembourg tai Viét Nam
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PROTOCOL
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG
RELATIVE TO
THE WESTERN NGHE AN RURAL DEVELOPMENT PROJECT

The Government of the Socialist Republic of Vietnam
(hereinafter referred to as “The Government of Vietnam”)

and

the Government of the Grand Duchy of Luxembourg
(hereinafter referred to as “The Government of Luxembourg”)

Both hereinafter referred to as “The Parties”
Recalling:

- The General Cooperation Agreement concluded between the Parties for the promotion
of development projects, signed in Luxembourg on the 24" of September 2002.

- The Indicative Cooperation Programme.concluded between the Parties as a guiding

framework for the implementation of development projects covering the period 2006-
2010, signed on the 8" of March 2006.

- The request submitted by the Ministry of Planning and Investment in 2007.
Have agreed to the following:

Article 1 - Scope of Protocol

The present Protecol is relating to a project in support of the Government of Vietnam'’s
efforts to strengthen the country’s rural development sector. The project shall be
implemented in accordance with the project document Wesfemn Nghe An Rural
Development Project — VIE/028 (hereinafter referred to as “the project”), prepared by the
executing agencies the two governments have assigned. The project document is
attached hereto as an annex and is an integral part of this Protocol.
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Article 2 — Competent Authorities and Implementation

The Government of Vietnam has appointed the Provincial People’s Committee of Nghe
An province as the Line Agency of the project and the Department of Agricultural and
Rural Development as the Executing Agency/Project Owner.

The Government of Luxembourg has appointed Lux-Development S.A., the Luxembourg
Agency for Development Cooperation, as the Executing Agency for the project.

The Parties and the executing agencies agree that the project couid be subject to an
external evaluation,

Article 3 — Financing by the Government of Luxembourg

The contribution of the Government of Luxembourg in the financing of the project shall,
on a grant basis, amount to maximum 6,000,000 Euros (six million Euros). The
contribution shail only be used up to the actual amount necessary to cover the costs
resulting from the implementation of the project as specified in the project document and
its annexes. The status of this contribution will be reported annually in the project annual
progress report prepared by Lux-Development, which will be made available 1o the
Parties.

Articie 4 - Applicability

The present Protocol shall come under, and be subject to, the specifications set out in
the General Cooperation Agreement concluded between the Governments of Vietnarn
‘and Luxembourg for the promotion of development projects, signed on the 24" of
September 2002.

Article 5 - Entry into Force, Amendments, Settlement of Disputes and Termination

This Protocol shall enter into force on the date of its signature by both Parties and
remain valid until the Parties have duly fulfilled all the obligations hereto, unless
terminated as hereunder provided.

If either of the two Parties considers it desirable to amend this Protocol it may request
consultations with the cther Party. Any amendments to this Protocol shall be agreed
upon in writing.

Al disputes arising out of the implementation of this Protocol shall be amicably settled by
mutual negotiations between the competent Authorities or through diplomnatic channels.
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This Protocol may be terminated by efther of the Parties by giving a three months' prior
written notice of its intention to the other Party.

IN WITNESS THEREOF, the undersigned, being duly authorized by the Parties hereto,
sign this Agreement in four equally authentic originals, two in the English language and
two in the Vietnamese language.

Hanoi, the 14 May 2008

For and on behalf of the Government For and on behalf of the Government
of the Grand Duchy of Luxembourg of the Socialist Republic of Vietnam

e it

H.E. Mr. Marc Ungeheuer H.E. Mr. Nguyen Bich Dat
Ambassador Exiracrdinary Vice Minister
and Plenipotentiary of Planning and Investment

p.3/3




